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Подстава

 

Цяо Лян бросил взгляд на Тан Си, которая упорно смотрела на него, повторив вопрос:

- Почему ты убил его?

В ее глазах не было ни огорчения, ни страха, как будто она только что задала обычный вопрос.
Цяо Лян пристально глядел на неё какое-то время, а потом взял за руку. Тан Си ответно сжала
её.

- Он хотел убить тебя и меня. Он принесет нам много неприятностей в будущем, если мы его
отпустим, поэтому он должен умереть или, по крайней мере, быть заперт в «Лон Сяо» на всю
оставшуюся жизнь.

Тан Си кивнула и улыбнулась ему:

- Тогда, как же ты собираешься справиться с младшим Клоссом?

Цяо Лян поднял брови и с интересом посмотрел на девушку, спросив с улыбкой:

- У тебя есть идея?

- Отдай его мне, - поступило неожиданное для него предложение.

- При условии, что он останется в «Лон Сяо». В противном случае, я буду беспокоиться о тебе.

 

***

Линь Юань, дистанционно командующий агентами и вооруженными вертолетами в командном
пункте на Ближнем Востоке, закатил глаза, когда увидел, что Цяо Лян разгромил семью Клосс.

- Черт возьми, я только прибыл на Ближний Восток! Почему я должен убирать его беспорядок?
Он что, с ума сошел? Неужели не может дать мне передышку?!



Услышав его жалобы из наушника, Пятый беспомощно пожал плечами, сказав:

- Мастер Девять, извините, что беспокою вас, но мы получили все активы банды «Киффа».
Может, за это вы простишь нашего молодого господина? Я знаю, вы - понимающий человек.
Пожалуйста, не обижайтесь.

- Если я это сделаю, он может меня избить, - фыркнул Линь Юань.

Глаза Пятого лукаво блеснули, и он сказал с улыбкой:  

- Кстати, Мастер Девять, когда вы приедете в Париж? Здесь пройдет показ мод «Королевы». Вы
можете прийти посмотреть шоу, заодно устроить молодому господину хорошую порку за его
обиду на вас. Вы также затаили обиду на него. Пожалуйста, приезжайте наведите
справедливость.

Линь Юань усмехнулся, сказав:

- Пятый, в отличие от твоего молодого хозяина, ты - хороший мальчик… но у меня есть миссия
на Ближнем Востоке. Я не так ленив, как Лу Ли и Цяо Лян, чтобы смотреть этот глупый показ
мод. Я слишком занят. Ну, у меня есть к чему стремиться. Всё, вешаю трубку. Поговорим в
другой раз…

С этими словами он отбросил наушники в сторону, быстро приказал агентам и вооруженным
вертолетам вернуться домой и повернулся, чтобы уйти. Но Линь Юань усмехался, выходя из
командного отсека.

- Уехать в Париж?.. Ага, будто мне жить надоело.

 Он все еще помнил, как недавно смеялся над Цяо Ляном. Судя по тому, что он знал о нём, как
только он отправится в Париж, Цяо Лян обязательно отомстит ему, поэтому ему лучше
держаться от него как можно дальше.

 

***

Цяо Лян попросил своих людей ехать в кафе. Тан Си взглянула на свои часы, поняв, что еще
рано. Она вдруг что-то вспомнила, подняла брови и перевела взгляд на Цяо Ляна.

- Ты можешь сделать мне одолжение?



Парень с интересом посмотрел на нее.

- Какое? - это впервые она попросила его об одолжении.

- Еще слишком рано идти на званый ужин к Лоуренсу, - улыбнулась она. -  Мне нужно кое-что
уладить с Цинь Синьин. Даже если я ничего не могу с ней сделать, я хочу, чтобы она знала: я
цела и невредима. Пусть не надеется, что избавилась от меня.

- Так ты хочешь, чтобы я нашел её местоположение? – уточнил он.

Девушка кивнула. Цяо Лян покачал головой и передал свой мобильный телефон Тан Си, она же
вопросительно посмотрела на него и спросила:

- Как ты узнал, что я попрошу об этом?

- У меня с ней свои счёты, - пояснил парень.

- Ха-ха, она всё бегает за тобой. Как ты можешь иметь такое жестокое сердце, намереваясь ей
отомстить? - Тан Си пошутила и посмотрела на него сияющими глазами.

Видя, что она такая милая, Цяо Лян не удержался и, потрепав ее по волосам, сказал со смехом:

- Но теперь я - твой телохранитель. И это у него с ней свои счёты.

- Ладно, тогда пошли, - пожала она плечами.

Машина быстро выехала на шоссе, ведущее в аэропорт, куда они и направились.

В аэропорту Цинь Синьин читала комментарии в микроблоге, и ее глаза сверкали ядовитым
блеском.

«Да, все проклинают меня, но что с того? С тех пор как Тан Си попала в руки Клосса Лова, она
тоже поплачет. Так же, как Сюй Фан, он уничтожит её! Хотя я больше не могу работать
дизайнером, я все еще наследница группы «Цинь!»

Она глубоко вздохнула и уже собиралась пойти к месту посадки, когда кто-то встал у нее на
пути. Девушка нахмурилась и нетерпеливо заворчала:

- Простите… - внезапно она замерла и недоверчиво посмотрела на… Тан Си, широко раскрыв
глаза, и закричала: - Почему ты здесь?!



Тан Си насмешливо приподняла уголок губ.

- Удивлена? Разве я не сказала, что мы подождем и посмотрим? Почему так торопишься
уехать?

- Как тебе удалось сбежать? – не веря, Цинь Синьин уставилась на неё широко открытыми
глазами. - Разве ты не должна быть в другом месте?

- У Клосса Лова? - усмехнулась Тан Си. — Мне жаль разочаровывать тебя, но пришло время
расплачиваться за содеянное. А долга у тебя передо мной накопилось, - но как только она это
сказала, то вдруг закричала: - Помогите!

Цинь Синьин хмуро посмотрела на нее и уже собиралась сказать ей, чтобы та прекратила
играть, как вдруг из ниоткуда появились несколько полицейских, и бросились к ним, прижав
Цинь Синьин к полу. Один из полицейских с беспокойством спросил Тан Си:

- Леди, с вами все в порядке?

Однако девушка внезапно упала, и Цяо Лян, который стоял среди толпы, поспешно выбежал,
поддержать её и обвиняюще глядя на Цинь Синьин:

- Что ты с ней сделала?!

- Но она же блефует! Я к ней даже не притронулась! - закричала Цинь Синьин. — Тан Си,
открой глаза! Расскажи им, что именно произошло!

Но Тан Си не отвечала. Полицейским ничего не оставалось, как увести Цинь Синьин. Цяо Лян
поднял Тан Си с пола и направился за ними в полицейский участок. По дороге у него
неожиданно зазвонил мобильный, и раздался вежливый голос:

- Мистер Цяо, мы сделали, как вы сказали. Вы можете быть спокойны.

Он хмыкнул в ответ и сказал по-французски:

- Спасибо. Как раз еду в полицейский участок, чтобы представить доказательства. Пожалуйста,
опубликуйте новости на своем официальном сайте. Я отправлю несколько журналистов
освещать это событие.
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